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PORTUGUÊS ENGLISH

Olhe para o céu... Look at the sky...
Alguma coisa está chegando. Something is coming.
[VERSO 1] [VERSE 1]
A cidade dorme, The city sleeps,
ninguém pode ver. no one can see.
Uma linha na Lua começa a crescer. A line on the Moon begins to grow.
Os cientistas avisam: The scientists warn:
“Alguma coisa está mal!” “Something is wrong!”
Mas ninguém acredita But no one believes
no perigo real. in the real danger.
[PRÉ-REFRÃO] [PRE-CHORUS]
As luzes se apagam. The lights go out.
O chão começa a tremer. The ground begins to shake.
Agora todos olham... Now everyone looks...
mas não há o que fazer. but there is nothing they can do.
[REFRÃO - DROP] [CHORUS - DROP]
Olhe para o céu! Look at the sky!
A Lua vai cair! The Moon is going to fall!
A Terra pede ajuda, The Earth asks for help,
mas ninguém quer ouvir! but no one wants to listen!
Corra para as naves! Run to the spaceships!
Não olhe para trás! Don't look back!
A noite fica vermelha... The night turns red...
e nada volta mais! and nothing ever comes back!
[VERSO 2] [VERSE 2]
Um planeta escuro A dark planet
passa devagar, passes slowly,
entre a Terra e a Lua, between the Earth and the Moon,
sem em nada tocar. without touching anything.
Mas sua força muda But its force changes
o céu, a terra e o mar. the sky, the land and the sea.
A Lua parte ao meio. The Moon splits in half.
As pedras vão voar. The rocks are going to fly.
[PRÉ-REFRÃO] [PRE-CHORUS]
As ondas ficam altas. The waves get high.
Há fogo em todo lugar. There is fire everywhere.
A Terra está morrendo. The Earth is dying.
Só existe um novo lar. There is only one new home.
[REFRÃO - DROP MAIS FORTE] [CHORUS - STRONGER DROP]
Olhe para o céu! Look at the sky!
A Lua vai cair! The Moon is going to fall!
A Terra pede ajuda, The Earth asks for help,
mas ninguém quer ouvir! but no one wants to listen!
Corra para as naves! Run to the spaceships!
Não olhe para trás! Don't look back!
A noite fica vermelha... The night turns red...
e nada volta mais! and nothing ever comes back!
[PONTE - VOZ DISTORCIDA] [BRIDGE - DISTORTED VOICE]
Deixe a sua casa. Leave your home.
Leve o que puder. Take what you can.
Marte está distante... Mars is far away...
mas é tudo o que nos resta. but it is all we have left.
As naves estão partindo. The spaceships are leaving.
Nem todos podem entrar. Not everyone can get in.
A Terra fica longe. The Earth gets farther away.
É hora de escapar. It is time to escape.
[REFRÃO FINAL] [FINAL CHORUS]
Olhe para o céu! Look at the sky!
A Lua já se foi! The Moon is already gone!
A Terra fica escura. The Earth grows dark.
O silêncio vem depois. Silence comes after.
Siga para Marte! Head to Mars!
Não olhe para trás! Don't look back!
Um mundo chega ao fim... A world comes to an end...
Mas a vida continua But life goes on
em outro lugar. somewhere else.
[OUTRO - SUSSURRADO] [OUTRO - WHISPERED]
Mil anos depois... A thousand years later...
Nós vamos voltar. We are going to return.
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